
CONE MANDRELS
MANDRINS CONIQUES
MANDRILES CÓNICOS
228S-714

Always use safety glasses when working with 
wire and wire tools. Intended for adult use only.

Portez des lunettes protectrices en tout temps 
lorsque vous travaillez avec des � ls et des outils 
pour � l. Ne doit être utilisé que par des adultes.

Utilice gafas protectoras en todo momento 
al trabajar con alambres y herramientas de 
alambre. Uso destinado sólo para adultos.
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Screw both sides of the Hourglass 
Mandrel together.

Vissez les deux parties du mandrin. Atornille ambos lados del mandril.

Mandrel should look like this.   Voilà à quoi le mandrin devrait 
ressembler.  

El mandril debe tener este aspecto.

Insert the Hourglass Mandrel into 
the Conetastic Tool (sold separately)  
with the � at side of the mandrel 
shank aligned with the set screw. 

Insérez le mandrin en forme de 
sablier dans l’outil Conetastic 
(vendu séparément), en alignant le 
côté plat de la tige du mandrin avec 
la vis de pression. 

Inserte el mandril en forma de 
reloj de arena en la herramienta 
Conetastic (en venta por separado) 
alineando el lado plano del mango 
del mandril con el tornillo de 
presión.

4 Use an Allen Wrench to tighten the 
Hourglass Mandrel into place. 

À l’aide d’une clé Allen, serrez le 
mandrin.   

Apriete el mandril con una llave 
Allen.

5 Insert wire into the hole at the base 
of the mandrel to secure the wire 
for wrapping.   

Insérez le � l dans l’ori� ce à la base 
du mandrin pour l’attacher avant de 
commencer l’enroulage.   

Inserte el alambre en el ori� cio de 
la base del mandril para amarrarlo 
antes de envolverlo.

6 Turn the Conetastic Tool to wrap 
the wire around the bottom portion 
of the mandrel.    

Tournez l’outil Conetastic pour 
enrouler le � l autour de la partie 
inférieure du mandrin.  

Gire la herramienta Conetastic para 
envolver el alambre alrededor de la 
parte inferior del mandril.
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7 Continue turning the tool to wrap 
the wire around the hourglass 
mandrel to its narrow midpoint and 
up towards its widest point at the 
other end.    

Continuez à tourner l’outil pour 
enrouler le � l jusqu’à ce que vous 
atteigniez le milieu du sablier, puis 
continuez vers la base de l’autre 
cône, de l’autre côté.   

Siga girando la herramienta para 
envolver el alambre hasta llegar a la 
mitad del reloj de arena, luego siga 
hacia la base en el otro lado.
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Finish wrapping when you reach 
the desired size for your hourglass 
shaped double cone.  

Cessez d’enrouler le � l lorsque vous 
avez atteint la taille de double cône 
désirée.   

Pare de envolver el alambre cuando 
alcance el tamaño de cono doble 
deseado.

9 Use the � ush side of a cutter to snip 
the wire.   

Incisez le � l à l’aide de pinces 
coupantes.  

Recorte el alambre con el alicate.

10 Use the � ush side of a cutter to snip 
the wire at the bottom to release it 
from the hole.        

Incisez le � l qui traverse le trou à 
l’aide de pinces coupantes pour le 
libérer.    

Recorte el alambre en la base con el 
alicate para liberarlo del ori� cio.

11 Unscrew the double mandrel to 
release the cone at one end.   

Dévissez le double mandrin pour 
libérer le cône à une extrémité.     

Desatornille el mandril doble para 
liberar el cono en un extremo.

12 Lift  the double cone away from the 
mandrel to remove the hourglass 
shaped double cone.    

Soulevez le double cône pour l’éloi-
gner du mandrin et retirer le double 
cône en forme de sablier.     

Levante el cono doble alejándolo 
del mandril para retirar el cono 
doble en forma de reloj de arena.

Finished double-cone accessory. Et voici l’accessoire terminé!        ¡He aquí el accesorio terminado!
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